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RADIAZIONE LASER

NON FISSARE IL FASCIO

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 2

LASER RADIATION 

DO NOT FIX THE BUNDLE 

LASER DEVICE OF CLASS 2

RADIACIÓN DE LASER

NO FIJAR EL PAQUETE

DISPOSITIVO DEL LASER DE LA CLASE 2

RAYONNEMENT LASER

NE PAS FIXER LE FAISCEAU

DISPOSITIF LASER DE LA CLASSE 2

LASERSTRAHLUNG

HEFTEN SIE DAS UCHT BÜNDEL NICHT

LASER VORRICHTUNG VON 

KATEGORIE 2

I ENG F D ESP 
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LED 

SCARICA 
MT 

 (230 – 240V) 
FCE  

(230 – 240V) 

Potenza 
Power 
Puissance 
Spannung 
Potencia 

1x20W 1x35W 
2x6W 
1x6W 

Portalampada 
Lampolder 
Douille 
Lampenfassung 
Portalampara 

PGJ5 GX53 

 1,8 Kg 

 

  LED 230 – 240V 

Potenza 
Power 
Puissance 
Spannung 
Potencia 

1x4W 
2x4W 

1x4W 
2x4W 

Colore 
Colour 
Couleur 
Farbe 
Color 

Bianco Caldo 
Warm White 
Blanc Chaud 

Weiber Heiss 
Blanco Calor 

Bianco freddo 
Cool White 
Blanc Froid 
Weiber Kalt 
Blanco Frio 

3300 °K 5200 °K 

 1,8 Kg 

 

FCE 

ONE4TWO small 

 
Altezza d’installazione universale. 
Adatto per il funzionamento in interni. 
ATTENZIONE!! PERICOLO DI 

SCOSSA ELETTRICA, PRIMA DI 
EFFETTUARE OPERAZIONI DI 
MONTAGGIO O MANUTENZIONE 
TOGLIERE LA TENSIONE. 
Adatto per l’impiego su superfici 
normalmente infiammabili. 
Installare l’apparecchio avendo cura 
che la lampada sia in posizione 
indicata dalla casa costruttrice. 
ATTENZIONE: per la versione 

alogenuri utilizzare lampade con 
bassa emissione UV. 
Conservare l’etichetta d’imballo per 
l’identificazione dell’apparecchio in 

caso di reclamo. 

 
The installation height is universal. 
Suitable for indoor use. 
WARNING!! DANGER OF 
ELECTRIC SHOCK, 
DISCONNECT FROM 
ELECTRICAL SUPPLY DURING 
INSTALLATION OR 
MAINTENANCE. 
Suitable to be used on usually 
inflammable surfaces. 
Fix the fitting considering that lamp 
must have the position which is 
indicated by manufacturer. 
WARNING: for halogen version 

please use a lamp with UV low 
emission. 
Keep packing label to identify 
fitting, in case of claim. 

 
La hauteur d’installation est 
universelle. 
Apte au fonctionnement à 
l’intérieur. 
ATTENTION!! DANGER DE 

CHOC ELECTRIQUE, COUPER 
L’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE 
AVANT INSTALLATION OU 
ENTRETIEN. 
Indiquè pour l’emploi surfaces 
normalement inflammables. 
Installer l’appareil en se soignant 
que la lampe soit dans la position 
indiquée par la societé 
constructrice. 
ATTENTION: pour la variante 
iodures metalliques, veuillez 
utiliser une lampe avec basse 
émission UV. 
Garder l’étiquette emballage pour 
l’identification de l’appareil en cas 

de réclamation. 

 
Installationshöhe universel. 
Geeignet für die Verwendung in 
Innenräumen. 
ACHTUNG!! GEFAHR VON 
ELEKTRISCHER SCHLAG, 
STROMNETZ TRENNEN VOR 
INSTALLATION ODER BEI 
WARTUNGSARBEITEN. 
Geeignet für die Anwendung auf 
brennbare Flächen. 
Bei Installation muss die Lampe in 
der vom Baufirma angegebenen 
Position eingestellt werden. 
ACTUNG: für Metaldampflampe 
benutzen Sie bitte Leuchtmittel mit 
niedriger Ausstrahlung UV. 
Die Behalten Sie 
Verpackungsetikette für die 
Identifizie - rung des Geraets falls 

es eine Beanstandung entsteht. 

 

La altura de instalación es 
universal. 
Apropriado para uso interno. 
ATTENCION!! POR PELIGRO DE 

DESCARGA ELECTRICA, ANTES 
DE EFFECTUAR UNA 
OPERACION DE MONTAJE O 
MANUTENCION, 
DESCONNECTAR LA 
CORRIENTE ELECTRICA. 
Idóneo para utilizar en superficies 
normalmente inflamables. 
Respete la posición de instalación 
de la làmpara y todas las 
instrucciones indicadas por el 
fabricante. 
ATTENCION: para la version de 
halogenuro utilizar lampara de UV. 
Conservar la etiqueta del embalaje 
para identificar al aparato en caso 
de reclamacion. 

PARETE – WALL – MUR – WAND - PARED 
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SCx: 0,0046 m²

IP65CL. I

REGOLAZIONE DEL RIFLETTORE 
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LASER RADIATION 
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LASER DEVICE OF CLASS 2

RADIACIÓN DE LASER
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DISPOSITIVO DEL LASER DE LA CLASE 2
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DISPOSITIF LASER DE LA CLASSE 2
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ONE4TWO medium 
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PARETE – WALL – MUR – WAND - PARED 

LED 

 LED 230 – 240V 

Potenza 
Power 
Puissance 
Spannung 
Potencia 

1x9W 
2x9W 

1x9W 
2x9W 

Colore 
Colour 
Couleur 
Farbe 
Color 

Bianco Caldo 
Warm White 
Blanc Chaud 

Weiber Heiss 
Blanco Calor 

Bianco freddo 
Cool White 
Blanc Froid 
Weiber Kalt 
Blanco Frio 

3300 °K 5200 °K 

 3,8 Kg 

 

SCARICA MT (230 – 240V) 

Potenza 
Power 
Puissance 
Spannung 
Potencia 

1x35W 1x70W 

Portalampada 
Lampolder 
Douille 
Lampenfassung 
Portalampara 

G12 

 3,8 Kg 

 

 
Altezza d’installazione universale. 
Adatto per il funzionamento in 
interni. 
ATTENZIONE!! PERICOLO DI 

SCOSSA ELETTRICA, PRIMA DI 
EFFETTUARE OPERAZIONI DI 
MONTAGGIO O MANUTENZIONE 
TOGLIERE LA TENSIONE. 
Adatto per l’impiego su superfici 
normalmente infiammabili. 
Installare l’apparecchio avendo cura 
che la lampada sia in posizione 
indicata dalla casa costruttrice. 
ATTENZIONE: per la versione 

alogenuri utilizzare lampade con 
bassa emissione UV. 
Conservare l’etichetta d’imballo per 
l’identificazione dell’apparecchio in 

caso di reclamo. 

 
The installation height is universal. 
Suitable for indoor use. 
WARNING!! DANGER OF 

ELECTRIC SHOCK, 
DISCONNECT FROM 
ELECTRICAL SUPPLY DURING 
INSTALLATION OR 
MAINTENANCE. 
Suitable to be used on usually 
inflammable surfaces. 
Fix the fitting considering that lamp 
must have the position which is 
indicated by manufacturer. 
WARNING: for halogen version 
please use a lamp with UV low 
emission. 
Keep packing label to identify 
fitting, in case of claim. 

 
La hauteur d’installation est 
universelle. 
Apte au fonctionnement à 
l’intérieur. 
ATTENTION!! DANGER DE 

CHOC ELECTRIQUE, COUPER 
L’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE 
AVANT INSTALLATION OU 
ENTRETIEN. 
Indiquè pour l’emploi surfaces 
normalement inflammables. 
Installer l’appareil en se soignant 
que la lampe soit dans la position 
indiquée par la societé 
constructrice. 
ATTENTION: pour la variante 
iodures metalliques, veuillez 
utiliser une lampe avec basse 
émission UV. 
Garder l’étiquette emballage pour 
l’identification de l’appareil en cas 
de réclamation. 

 
Installationshöhe universel. 
Geeignet für die Verwendung in 
Innenräumen. 
ACHTUNG!! GEFAHR VON 
ELEKTRISCHER SCHLAG, 
STROMNETZ TRENNEN VOR 
INSTALLATION ODER BEI 
WARTUNGSARBEITEN. 
Geeignet für die Anwendung auf 
brennbare Flächen. 
Bei Installation muss die Lampe in 
der vom Baufirma angegebenen 
Position eingestellt werden. 
ACTUNG: für Metaldampflampe 
benutzen Sie bitte Leuchtmittel mit 
niedriger Ausstrahlung UV. 
Die Behalten Sie 
Verpackungsetikette für die 
Identifizie - rung des Geraets falls 

es eine Beanstandung entsteht. 

 

La altura de instalación es 
universal. 
Apropriado para uso interno. 
ATTENCION!! POR PELIGRO 
DE DESCARGA ELECTRICA, 
ANTES DE EFFECTUAR UNA 
OPERACION DE MONTAJE O 
MANUTENCION, 
DESCONNECTAR LA 
CORRIENTE ELECTRICA. 
Idóneo para utilizar en superficies 
normalmente inflamables. 
Respete la posición de instalación 
de la làmpara y todas las 
instrucciones indicadas por el 
fabricante. 
ATTENCION: para la version de 
halogenuro utilizar lampara de 
UV. 
Conservar la etiqueta del 
embalaje para identificar al 
aparato en caso de reclamacion. 


